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SUBJUNOTIVE FUTURE.
Supiere, that I shall know.
supieres, that thou shalt knowr.
supiere, that he shall know.
supieremos, that we shall know.
supiéreis, that you shall know.
supieren, that they shall know

41.
TRAER, {0 bring.

PartioipLe PresexT,

INDIOATIVE PRESENT.
Trayendo, bringing, Traigo, I bring.

Past Derovire,
Traje, I brought, trajimos, we brouglht.
trajiste, thou broughtst. trajisteis, you brought,
trajoy he brought. trajéron, they bronght

INMPERATIVE.
Traiga él, let him bring.
traigamos, let us bring.
traigan ellos, let them bring.

SUBJUNOTIVE PRESENT.

Traiga, thatI may bring. traigdmos, that we may bring.
traigas, that thou mayst bring. #radgdis, that you may bring.

(=

traiga, that he may bring. traigan, that they may hung

SuBJUNOTIVE IMPERFECT.

Trajera, trajese, that I might bring.
trajeras, trajeses, that thou mightst bring.
rra;rm f?u_jw? ; that he mm}zn bring.

7 rajese that we might bring.

i8, trajése that you mlght bring.
trajeran, t;.yfsen that they might bring

SuBsusorive FuTure,
Trajere, that I shall bring.
trajeres, that thou shalt bring.
trajere, that he shall bring,
trajéremos, that we shall bnnz
lrajéreis, that you shall bring.
trajeren, that they shall bring.
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49
VALER, fo be worth.
Inproarive Presext.  Valgo, I am worth.

Isproarive Furure,
Valdré, 1 shall be worth. valdrémos, we shall be worth.
valdrds, thou shalt be worth. valdréis, you shall be worth,
valdrd, he shall be worth. valdrdn, they shall be worth,
IMPERATIVE.

Valga, let him be worth,

valgamos, let us be worth,

valgan, let them be worth.

SuBsuNcTIVE PRESENT.

Valga, that T may be worth.

valgas, that thou mayst be worth.

valga, that he may be worth,

valgdmoas, that we may be worth.

valgdis, that you may be worth.

valgan, that they may be worth.

CoNDITIONAL.

Valdria, I should be worth.

valdrias, thou shouldst be worth.

valdria, he should be worth.

valdriamos, we should be worth.

valdriais, you should be worth.

valdrian, they should be worth,

43.
3p congugATioN -IN IR.

The verbs ending in wueir, as lucir, conducir, have the
same irregularities as those of the second conjugation
ending in ecer; thus,

encarecer . . makes . . _encareco.
buacit 350500 . ..-s - luzco.

Those ending in ducir, as deducir, inducir, traducir,
have the 1110ff111a1‘1t1<,a mdlcatcd in the verb c(mdzwzr

Coxpucig, to conduct.

Past DerFIsITE.
Conduje, 1 conducted. condujimos,  we conducted,
condwjiste, thou conductedst. condujisteis, you conducted.
condijo, he conducted. condujéron,  they conducted.
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SUBJUNCTIVE IMPERFECT. S o :
Sussuncrive Furugg.
that I shall feel.
that thou shalt feel,
that he shall feel.
that we shall feel.
that you shall feel,
that they shall feel.

that T might conduet.

that thon mightst conduct.
that he might conduet,
that we might conduct.
that you might conduet,
that they might conduct.

Condujera, condujese,
eondujeras, condujeses,
eondujera, condujese,
eondujéramos, condujésemos,
condujérais, condujésels,
condujeran, condujesen,

Sintiere,
sintieres,
sintiere,
sintiéremos,
sintierels,
sintieren,

Svsavrxorive FuTure.
that I shall conduect. R
Doryiz, to sleep.

Condujere,
condujeres,
condujere,
conduwjéremos,
condujéreis,
condujeren,

that thou shalt conduet.
that he shall conduct.
that we shall conduet.
that youn shall condunet.
that they shall conduet.

This verb changes the radical o sometimes iuto
sometimes into %} as,

IxpicATIVE PRESENT.
dormimos,
dormis,
duermen,

I sleep.
thou sleepest
he sleeps.

Duermo,
44, duermes,
duerme,

we sleep.
you sleep.
they sleep.

SENTIR, o feel.

3 INpIcATIVE PRESENT.
Siento, I feel. sentimos,
gientes, thon feelest. sentis,

] ~ .
siente, he feels, sienten,

Pasr DeriniTE.

Durmis, he slept. durmiéron, they slept. o
wo feel.
you feel.

they feel.

IMPERATIVE.

durmamos,
duerman,

Dicerme,
duerma,

sleep thou.

let us sleep.
let him sleep.

let them sleep.
D, @ Ve R INITE
Past DEeFINITE. SupsuNoTIvE PrEsENT.
Duerma, that I may sleep.
duermas, that thou mayst sleep.
duerma, that he may sleep.
durmdmos, that we may sleep.
durmdis, that you may sleep.
duerman, that they may sleep.

Sintio, he felt. sintiéron, they felt.

IMPERATIVE.

let us feel.

sintamos,
let them foel,

sientan,

Siente, feel thou.
sienta, let him feel.

SUBJUNOTIVE PRESENT.
SussuNoTIVE IMPERFECT.

Sienta,
sientas,
sienta,
gintdmos,
sintais,
sientan,

that I may feel.

that thou mayst feel.
that he may feel,
that we may feel.
that you may feel.
that they may feel.

SuBJUNCTIVE IMPERFECT.

Sintiera, sintiese,
gintieras, sintieses,
sintiera, sintiese,

sintiéramos, sintiésemos,

sintiérais, sintiéseis,
gintieran, sinticsen,

that I might feel.

that thon mightst feel.
that he might feel.
that we might feel.
that you might feel.
that they might feel.

Durmiera, durmiese,
durmieras, durmieses,
durmiera, durmiese,
durmiéramos, durmiésemos,
durmiérais, durmiéseis,
durmieran, durmiesen,

that I might sleep.

that thou mightst sleep.
that he might sleep.
that we might sleep.
that you might sleep.
that they might sleep.

Svevxorive Furuge.

Durmiere,
durmieres,
durmiere,
durmiéremos,
durmiéreis,
durmieren,

that I shall sleep.
that thou shalt sleep.
that he shall sleep.
that we shall sleep.
that you shall sleep.
that they shall sleep,




46.

Pepiz, to solicit.

This verb changes its radical ¢ into 7 in the fo]lowing

fenses:

Pid 0y
?)fﬂ]&.}?,
pide,

Pidis,

Pd‘r[ﬁ’
?l‘dd,

ParTrorrLe PrESENT.

J’(.tfd.-_’r'ufr.ij Sulicitillg.

IxpIoATIVE PRESENT.

I solicit.
thou solicitest.
he solicits.

we solicit,
you solieit,
they solicit,

pedimos,
pedis,
piden,

Past DerFINITE.

he solicited.

pidiéron, they solicited,

IMPERATIVE.

solicit thon.
let him solicit.

let us solicit.
let them solicit.

pidamos,
pidan,

SuBsuxcTIVE PRESENT.

Pida,
pidas,

that I may solicit.
that thou mayst solieit.

pida, that he may solicit.

pz:f?z_{}l?ws,
pidds,
pidan,

that we may solicit.
that you may solicit.
that they may solicit.

Supsuxcrive TMPERFECT.

Pidiera, pudiese,
pidieras, pidieses,
pidiera, pidicse,
pidiéramos, pidiésemos,

that I might solicit.

that thou mightst solieit.
that he might solicit.
that we might solicit.

Vengo,
vienes,
viene,

Vine,
~inisie,
1110,

Fendré,
rendrds,
vendrd,

Ven,
venga,

Venga, that I may come.

vengas,
venga,
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InpioATIVE PRESENT.
DENIMO8,
venis,

vienen,

I come,
thou comest.
he comes.

Past DEFINITE.
vinimos,
vinisteis,
viniéron,

I came.
thou camest.
he came.

IxproaTive FuTugE.

I shall come. vendrémos,
thou shalt come. vendréis,
he shall come. vendrdn,

IMPERATIVE.
vEngamos,
vengan,

come thou.
let him come.

SuBITNCTIVE PRESENT.
vengdmos,
vengais,
vengan,

that thou mayst come.
that he may come.

Wwe come.
you come,
they come,

We came.
you came.
they came,

we shall come,
you shall come,
they shall come.

let us come.
let them come.

that we may come.
that you may come.
that they may come.

SUBJUNOTIVE IMPERFECT.

Viniera, viniese,
vinieras, vinieses,
viniera, viniese,
viniéramos, viniesemos,
viniérais, viniéseis,
vinieran, viniesen,

that I might come,
that thou mightst come.
that he might come.
that we might come.
that you might come,
that they might come.

Svssuxorive FUTURE,
viniéremos, that we shall come.

Viniere, that I shall come.
vinieres, that thou shalt come.
winiere, that he shall come.

pidiérais, pidiéseis,
pidieran, pidiesen,

that you might solicit.

i res piniéreis, that you shall come,
that they might solicit.

pinieren, that they shall come.

Svnsuxorive Furore.

Pidiere,
pidieres,
pidiere,
pidiéremos,
pidiéreis,
pidieren,

that I shall solieit.
that thou shalt solieit.
that he shall solicit.
that we shall solicit.
that you shall solicit.
that they shall solicit.

47.

VENIR, {0 come.

ParticirLe Presexr.

Viniendo, coming

Isga,
t5qas,

13ga,

Asga, let him seize. asgamos, let us seize.

48,
Asigr, fo seize.
T seize,

IxpicATIVE PrESENT. Asgo,

SuBsUNOTIVE PRESENT.
asgdnios,
asgdis,
asgan,

that we may seize.
that you may seize.
that they may seize.

that I may seize.
that thou mayst seize.
that he may seize.

IMPERATIVE.
asgan, let them seize.




Disiendo,

Digo,
dices,
dice,

Dije,
dijiste,
dijo,

Diré,
dirds,
dird,

Di,
diga,

Diga,
digas,
deya,
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49.
DEecir, to say.
ParTI0IPLES.
saying. Dicho, said.
INDICATIVE PRESENT.

I say. decimos,
thou sayest. decis,
he says. dicen,

we say.
you say.
they say,
Past DEerFINITE.
dijimos,
dijisteis,
dijéron,

I said.
thou saidst.
he said.

we said.
you said.
they said.

IxpioaTive Furure.

I shall say. dirémos,
thou shalt say. diréis,
he shall say. dirdn,

we shall say,
you shall say.
they shall say,
IMPERATIVE,

say thom.

digamos,
let him say.

digan,

let us say.

let them say.
SUBJUNOTIVE PRESENT.

that I may say.

that thon mayst say.
that he may say.

digamos,
digais,
digan,

that we may say.

that they may say
SUBIUNOTIVE IMPERFEOT.
Dijera, dijese,
dijeras, dijeses,
dijera, dijese,
dijéramos, dijésemos,
dijérais, dijéseis,
dijeran, dijesen,

that I might say.

that thou mightst say.
that he might say.
that we might say.
that you might say.
that they might say.

Svssuxorive Furure.

that I shall say.
that thou shalt say.
that he shall say.

dijéremaos,
dijéreis,
dijeren,

that we shall say,
that you shall say,
that they shall say

50.
BENDECIR, to bless.

ParrioirLe Past.  Bendecido, blessed.

that you may say.

Bendeciré,
bendecirds,
bendecird,

Oyere,
oyeres,
oyere,

IxproATIVE FUTURE.
I shall bless.
thou shalt bless.
he shall bless.

bendeciréis,
bendecirdn,

CoNDITIONAL.

Bendeciria,
bendecirias,
bendeciria,
bendeciriamos,
bendeciriais,
bendecirian,

bendecirémos,

we shall biess,
you shall +less.
they shall riess.

I should bless,

thou sghouldst bless,
he should bless.

we should bless.
you should bless.
they should bless.

InpERATIVE. DBendice, bless,

51.
O1r, to hear.

ParrioipLE PrEsEsT. Oyendo,

INDICATIVE PRESENT.
I hear. 0imos,
thou hearest. 013,
he hears. oyen,
Past DEFINITE.
he heard. oyéron,
IMPERATIVE.
oigamos,
oigan,

hear thon.
let him hear.

Supsuxorive PRESENT.
oigdmos,
0igadis,
oigan,

that I may hear.
that thou mayst hear.
that he may hear.

hearing,

we hear,
you hear.
they hear.

they heard.

let us hear.
let them hear

that we may bear.
that you may hear
that they may hear,

SyupsuxcTIVE IMPERFECT.

Oyera, oyese,
oyeras, 0Yeses,
oyera, oyese,
oyéramos, oyeésemos,
oyérais, oyéseis,
oyerai, 0Yesen,
SupsuxcTive Furuge.
that I shall hear.
that thou shalt hear,
that he shall hear.

oY éremos,
oyéreis,
oyeren,

that I might hear.

that thou mightst hear.
that he might hear,
that we might hear.
that yon might hear.
that they might hear.

that we shall hear.
that yon shall hear.
that they shall hear,
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b2.
i

SALIR, {0 go oul.

This verb takes a ¢ after its radical 7 in the same

persons as the verb o#r; besides this

changes the ¢ into d in the Future of

irregularity, it
the Indicative,

and in the 2d Imperfect of the Subjunctive; and

it loses its final s in the 2d person of
singular.
IxproaTive Presext. Salgo,

IxproaTive Furure.
&Efr?!‘é,
saldrds,
saldrd,

I shall go out.
thou shalt go out.
he shall go out.

saldrémos,
saldréis,
saldran,

IMPERATIVE.

Sal, go thou out.

salgdmos,
salgas, let him go ont.

salgan,

COXNDITIONAL.
Saldria,
saldrias,
saldria,

I should go out.
thou shouldst go out,
he should go out.

saldriamos,
saldriais,
saldrian,

53.
Iz, to go.
ParTICIPLES,

Yendo, going. Ido,

INDICATIVE PRESENT.

I go. 2aMOS,
thon goest. Das,
he goes, van,

InpicATIVE IMPERFEOT.

I went. ibamos,
thou wentst. ibais,
he went. iban,

Past DEFINITE.

I went.
thou wentst.
he went.

Juimos,
_fliu‘steas,
Juéron,

the Imperative

I go out.

we shall go out.
you shall go out.
they shall go out.

let us go ont.
let them go out.

we should go out.
you should go out
they should go out

gone.

we go,
you go.
they go.

we went,
you went, .
they went.

we went.
you went,
they went.

4

7)

IxpioaTive Furuge.

1 shall go.
thou shalt go
he shall go.

irémos,
iréis,
wrdn,

IMPERATIVE.

go thou.
let him go.

DAY AMOS,
id,
Tayan,

SuBJUNCTIVE PRESENT.

that I may go.
that thou mayst go.
that he may go.

DaYdmos,
vaydis,
vayan,

SvesoncTivE IMPERFECT.

Fuera, fuese,
Jueras, fueses,
Juera, fuese,
Juéramos, fuésemos,
Juérais, fuéseis,
Jfueran, fuesen,

we shall go.
you shall go.
they shall go.

let us go.
go ye.
let them go.

that we may go.
that yon may go.
that they may go.

that I might go.

that thou mightst go.
that he might go.
that we might go.
that yon might go.
that they might go.

SussuxoTIvE FUuTURE.

that I shall go.
that thou shalt go.
that he shall go.

Fuere,
i ueres,
Juere,

Juéremos, that we shall go.

Juéreis,
Jueren,

54.

V 00ABULARY.

permanecido, remained.

cochera, coach-house.

cantaro, the pitcher.

no cabia yo en 1 did not know
mi de gozo, what to do for

joy.

gue me cupié- which came to
ron, my part.

fardo, the parcel.

iguala, equal.

villa, village.

{os mas minimos the minutest se-
secretos, crets,

la mayor de las the greatest
Jortunas, luck,

s8¢ sostuvo,

me propongo,

buenas disposi-
ciones,

aduladores,

hallan su cuen-
ta,

enfermos ima-
ginarios,

al aleance,

exento de,

buena latini-
dad,

sagaz,

that you shall go.
that they shall go.

sustained itself.

I resolve.

good disposi-
tions.

flatterers.

get their profits,

those who faney
themselves ill.

within reach.

free of,

good Latin writ-
ing.

sagacious.




Eramples.

Estando mi madre en Viena, cayl enferma Y, & Dios
gracias, que pudo aun volver acd, pues creo que si hubiera
permanecido mas tiempo en aquella ciudad, habria
muerto. No caigas, que romperas el cintaro. Apénas
recibi6 mi madre la noticia de la muerte de su hermana,
que estaba en Berlin, cuando cayd desmayada en el
guelo, y creimos que iba 4 espirar, pues se estuvo mas de
dos horas sin que pudiéramos lograr que volviese en &,
; Qué se ha de hacer, hombre? pues que no puede caber
el coche en la cochera, preciso serd dejarle fuera. No
cabia yo en mi de gozo al verme en posesion de tantas
riquezas que me cupiéron de la herencia de mi tio.
j Crees que este fardo pasard por aquella puerta ?
Yo no lo creo; si quieres que pase ser4 menester desha-
cerle. No sé ya cuanto cupo 4 mi amigo de la herencia
de su abuelo que murié el afio pasado.  Creo, si no me
engafia la memoria, ¢l mismo me dijo haberle cabido
unos diez mil duros, y sé tambien que puso unos seis mil
en el banco. Hagame Vm. el favor de decirme cuantas
leguas hay de aqui 4 la primera villa. Creo que habrd
unas cineo leguas, que Vm. podrd andarlas ebmodamente
en cuatro horas. El sabio tiene por oficio mandar, no
obedecer 4 los ignorantes, y Ia ciencia, sino supera, 4 lo
ménos iguala 4 los que la naturaleza hizo superiores.
Entonces se acaba la vida, cuando se acaban las cosas
que la hacen estimar. El hombre que teme 4 Dios,
quien conoce los mas minimos secretos de nuestros cora-
zones, no hace nada que sea contra la virtud, Cualquiera
cosa que hagimos para obligar 4 un ingrato, nunca la
hallars digna de su reconocimiento. Roma, cerca de su
decadencia, se sostuvo durante sus desgracias por la
constancia y la sabiduria de sus senadores, Los ojos no
ven nada, cuando. el espiritu 6 el corazon no vé con ellos.
Haz bien ; tendrds envidiosos ; haz mejor, serds vengado.
El mayor de los infortunios es, cuando el hombre 13uede
poco y quiere mucho, y la mayor de las venturas es.
cuando quiere poco y puede mucho. El contento vendra
si supieres esperar, y el arrepentimiento, si te apresurares.
Me propongo adornar el espiritu de aquel Joven qua
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tiens tan buenas disposiciones.  Mi padre suele decir que
los aduladores hallan su ouenta con los grandes, asi
como suelen hallarla los médicos con los enfermos imagi-
narios : estos, dice él, pagan por los dolores que no tienen,
y aquellos por las virtudes que debieran tener. No
podriamos ménos de sentir por las produeciones del genio
una vivisima admiracion que se asemeja & veces 4 la
sorpresa. Mas valdria que Vm. escogiese por amigo 4
un hombre que pudiese consolarle en la afliccion, y en la
ocasion darle buenos consejos y buenos ejemplos. Pro-
péngase Vm. ensefiar 4 esos niflos cosas que esten al
alcance de su entendimiento, y enténces Vm. verd como
hardn progresos. El mayor defecto que un hombre
pueda tener es, creerse exento de él. Los jévenes creen
que todos los miran, y los viejos que nadie los ve. No
hay sino los que no temen la muerte, que sepan gozar
de la vida. jComo! Vm. muere inocente! decia uno
de los discipulos de Soerates 4 aquel filésofo. ; Quisiera
Vm. pues, contestd Sdcrates, que muriese culpable? El
genio de Homero hizo eterno el cardcter de la lengua
griega, v la elocuencia de Ciceron dej6é un modelo de la
buena latinidad. 8i el hombre quisiere ser solamente
bueno, dar4 ocasion 4 que ficilmente le engafien : sea él
sagaz, lo que basta para no ser engafado; pero si su
sagacidad fuere excesiva, tambien querrd tal vez engafiar
4 los otros.

05.

Or THE PARTICIPLE.

The Past Participle of the 1st conjugation terminates
in ado,—amado, loved; the 2d and 3d conjugations in
tdo—obedecido, obeyed. All those which have anothe:
termination are irregular. As,

INFINITIVE. Past ParTIOIPIE.

abrir, to open; abierto.

eubrir, to cover; cubierto.

decir, to say; dicho.

eseribir, to write; escrito.

hacer, to do; hecho.

morir, to die; muerte,
go
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INFINITIVE. Past PARTICIPLE.
poner, to put; puéato.
resolver, to resolve; resuelto. : xp
ver, to see; visto. ob,
volter to return; vuelto. =

? ? ADVERBS.

There are a great number of verbs which have twe
Past Participles, the one regular and the other irregular,
of which the following most frequently occur: %, yes. no, no.

1. Adverbs of Aflirmation and Negation :

et

AL e e

IsFNtTIVE.

bendeeir,
compeler,
concluir,
confundir,
eonveneer,
convertir,
despertar,
elegir,
enjugar,
excluir,
expeler,
expresar,
extinguir,
Jgar,
ineluir,
insertar,
Juniar,
manifestar,
oprimir,
prescribir,
romper,
soltar,
suprimir,

to
to
to
to
to
to
to
to
to
to
to
to
to
to
to
to

bless
compel ;
conclude ;
confound ;
convinee;
convert;
awake;
eleet;
dry;
exclude;
expel ;
express;
extinguish ;
fix;
include;
insert;

to join;

to
to
to
to
to
to

manifest ;
oppress;
prescribe ;
break;

set at liberty ;
suppress;

Reg, PArT.

bendecido,
compelido,
concluido,
eonfundido,
convencido,
convertido,
despertado,
elegido,
enjugado,
excluido,
expelido,
expresado,
extinguido,
Jhado,
ineluido,
insertado,
Juntado,

manifestado,

oprimido,
prescribido,
rompido,
soltado,
suprimido,

IrrEg, Panr,

bendito.
compulso,
coneluso,
confuso.
convieto.
converso.
despierto.
electo.
enjuto,
excluso,
expulso,
expreso.
extinto.
Jijo.
incluso.
inserto.
junto.
manifiesto.
opreso.
preserito,
roto.
suelto.
supreso.

The Regular Participles are used with the auxiliary
verb fmbe?‘ » the Irregular Participles—as bendito, con-
fuso, comzcto, etc.—are verbal adjectives and abarﬁutc,
and can only be used with ser or sstar.

iert :
i certainly.
ciertamente, "

9. Adverbs of Doubt:

acaso, by chance.

no,
nada,

quizd,

not.
nothing,

perhaps.

3. Adverbs of Manner, Quality, and Quantity :

bien, well.

mal, ill.

asi, thus,
quieto, silently.
recio, strongly.
despacio, slowly.
alto, _high.

bajo, low.

tan, 80,

cuanto, as much as.

cilanto,
como,
mucho,
poco,
muy,
tanto,
harto,
mas,
ménos,

4, Adverbs of Time and Place:

s
agi, liere.
acd,

ahi,
alli, there.
alld,

eerca, TIear.
éjos, far.
donde,

adonclc,}
dentro, in, within,

where?

- fuera, without.

arriba, above.
abajo, below.
delante, before.
detras, behind.
encima, upward.
debajo, downward,

hoy,
ayer,

‘manand,

cuando,

etiando(inter.)

ahora,
luego,
tarde,

temprano,

presto,

siempre,

nUNCE,
jamas,
ya,

luego,

E

E

how much !
how?
much.
little.

Very.

too much.
enough.
more.

less.

to-day.
yesterday.
to-morrow.

when.

ab present.
S00IL

late.

early.
quick.
always.

never.

already, now,
yet.
immediately




OBSICH\’ATIUNS ON THE ADVERBS,

Jamas is frequently used for nunca; as,

Jamas v} tal cosa,
no i jamas tal cosa,
jamas lo pensara,
no lo pensara jamas, §

} I never saw any thing like it.

I would never have believed it

It is sometimes joined to nunca, & por siempre, para
siempre, to give more energy and force to an expression;
RS,

nunca jamas, never.
nunca jamas lo diré, I shall never say that.

No, no, is not always used as a negation ; it only adds
power to the affirmation :

Mejor es el trabajo que no la it is better to work than be
ociosidad, idle.

Adverbs are formed by adding the syllable mente or
amente to adjectives ; as,

Jieil, facilmente,
Juerte, fuertemente,
bueno, buenamente,

57.
PREPOSITIONS.

The Prepositions most in use are the following:

g, to. hdcia, towards.
dntes, ante, before. hasta, until,

eon, with. para, for.

eontra, against. por, by, through.
de, of, segun, according to.
desde, from, since, sin, without,

en, in. sobre, upon.,

entre, between. tras, defras,  after.

These are the only Prepositions which the Spanish
Academy acknowledges; but the following are often
employed as such, and are followed by de or 4.

PrirositioNs FoLLowep sy DE.

gaemds, besides; as, adends del dote, besides the marriage porti -n,
dntes, before; dntes de la noche, before night.

d pesar, in spite of; & pesar del amo, in spite of the master.
debajo, under; debajo de la cama, under the bed.

delante, before; inte del rey, before the king,

dentro, in; lentro de dos afios, in two years,

despues, after; lespues de ponerse el sol, after sunset.
detras, behind; detras de la puerta, behind the door,
encima, on; encima de la mesa, on the table,

en frente, opposite; en frente de la iglesia, opposite the church.
fuera, except; Juera del ministro, except the minister.

/
PREPEZ‘-SI[‘IH,‘\'S FOLLOWED BY A.

en brden, | . . §en brden & ) lo que le dije, as to what I said
en cuanto, { % }en cuanto d to him.

junto, close to; junto al ayuntamaiento, close to the eity-hall.
tocante, concerning; focante d este asunto, concerning this affair.

The following general rules must be observed :

. The place from where one comes is indicated by dJe.
2. Where one is, by en.
3. Where one goes to, by 4.
4. Where one passes through, by por.
5. The instrument by which one makes a thing is in-
dicated by con.

58.
CONJUNCTIONS.
The prineipal Conjunetions, which the Spanish Acad-
emy has divided into the following classes, are:
CoXJUNOTIVE.
¥, é and. ni, mor. que, that

DissuNoTIvE.
..ni, peither....nor. Y&. ...y, SO0N....S00N

ADVERSATIVR

mas, pero, but. aunque, though. dndp que, in case that,
suando,  when. bien que, although  «ino, _but.




(134 )

CONDITIONAL.

&, if. miéntras, during.
sino, if not. con tal gue, under the condition that,
como,  as. en caso que,  in case that.

CasvaL.

L) " a s 3
porque, because.  pues, pues que, since. como, a8

CoMPARATIVE.

que, as. asi como,
como, as, asi,

FinaL.

porque ‘
para Q,U{’, } that.

59.
INTERJECGTIONS
may be divided according to the various passions or
emotions which express them :
1. Of Joy:
ha, ha! he! 6 hala hala!
. Of Compassion, or Pain:
ok! ah! ay! ayme! guay!
Of Admiration:
oh! § Dios!
. Of Exclamation:
chis! hola! he! oh! cececel
Of Threatening :
guay! wya, ya! tate!
6. Urging or Exhorting :

2a]

- PR :
alto! sus! dnimo! quedo! quedito! paso! bienl

7. Silencing:

7 ! S
chito! ea silencio! quedn, quedo! quedito!

READING LESSONS.

N ARRACION.

Un buen religioso, que tiene mas de ochenta afios, me
eontd, que hace como unos cuarenta, que le llamdron
wara auxiliar 4 un bandolero, que iba 4 ser ajusticiado.
Se le encerrd con el reo en la capilla; miéntras el Padre
se esforzaba con sus gritos para escitarle al arrepenti-
miento de sus culpas, vié que el hombre estaba distraido
y que apénas le oia. |Hijo mio! le dijo, piense Vm. en
que se hallard prontamente ante la presencia de Dios.
; Como es que se distrae de un asunto de la filtima im-
portancia? Tiene Vm. razon, Padre mio, le dijo el reo,
pero yo no puedo apartar de mi la idea de que estad en
ins manos el salvarme la vida; y tal pensamiento es
nuy capaz de distraerme, ; Qué habia yo de hacer para
eso? Y aun cuando pudiese, ; deberia dar ocasion 4 que
cometiese 'Vm. otros nuevos delitos? Si esto solo de-
tiene 4 V., Padre, yo le doy mi palabra de no volver
4 ellos; he visto el suplicio desde muy cerca para que
pueda esponerme 4 é1 de nuevo. El Religioso hizo lo
que hubiéramos hecho en semejante caso, se lleg 4 en-
ternecer, y no se hablé mas que de lo qué se habia de
hacer para el efecto de librarle. No tenia mas luz la
capilla que la de una claraboya, que habia en el techo,
bastantemente bajo. * Vm. no tiene, dijo el bandolero,
sino que poner su silla sobre el altar, la que entre los
dos facilmente, supuesto que es portatil, traerémos aqui
en medio ; subird Vm. sobre la silla, y yo sobre sus es-
paldas, desde donde llegaré al techo.” El Religioso se
prestd 4 la tal maniobra, facilitando asi la fuga del reo,
y despues de haber vuelto & su puesto el altar, se sento
muy tranquilo en la misma silla. Entr6 el verdugo al




